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Ausztriában nincs devizakorlátozás 
Mint Bucurestiből jelentik, oda badon átutalhatók azok a devizák, 

érkezett hivatalos telefontudósitás sze- amelyekkel az oszirákok a külföldön 
rint Ausztria nemzeti bankja az utóbbi igénybe vett kölcsönök miatt tartoz- 
időben bevezetett rendszerrel olyan ] nak. Az osztrákok bucurestii és más 
sok devizát gyüjtött, hogy most meg- városbeli hitelezői tehát rövid időn 
szüntette az összes devizakorlátozó belül megkapják követeléseikel. 
intézkedéseket. Ezen az alapon sza- 

Feloszlatták a községi tanácsokat, mert nem 
hocsájtották el az elbuktatott jegyzőket 

A fenti községi tanácsok ezen ha- 
tározatai ellen a lelsőbb hatóság lfe- 
lebbezést nyujtott be a cluji reviziós 
bizottsághoz. 

Ugylátszik, hogy a reviziós bizott- 
Il ság döntését megelőzően mégis meg 
log történni az elbocsátásra itélt ki- 
sebbségi aljegyzők elbocsájtása. 

A vármegye prelektusa elrendelte 
a prefektusi rendelettel szembehelyez- 
kedő Berveni, Ciumesti és 

Sálaj vármegye prefektusa rende- 
letet intézett egyes községi tanácsok- 
hoz, amelyben utasitást adott, hogy a 
nyelvvizsgzán elbuktatott kisebbségi 
községi aljegyzők elbocsátására vonat- 
kozólag hozzanak határozatot. 

A rendeletnek Berveni, Ciumesti 
és Urziceni községek tanácsai nem 
tettek eleget, mert kimondották, hogy 
az elbuktatott községi aljegyzőket 
uem bocsájtják el, miután csak 

román jegyzői oklevéllel ren- 
delkeznek és hivatalukat évek 
óta közmegelégedésrelátják el. 

.m.m 

Julius 9-én ujabb tárgyalás a varsandi ügyben 
Varsand község nem akar fzetni 

Salontának. Az ügy közigazgatási 
utra terelődött. Salonta városa most 
hivatalos értesitést kapott a timisoarai 

községi tanácsok feloszlatását, amelyek 
helyére interimár bizottságokat iog ki- 
nevezni. 

helyi reviziós bizottságtól, mely sze- 
rint julius 9 én lesz tárgyalás a var- 
sandi ügyben. 

„Minden az Isten térdén fekszik" - mondotta 
a negativ eredményekkel hazaérkezett Eden lord 
LONDONBÓL jelentik : „Bár 

csak valami jó hirt közölhetnék önök- abesszin viszály ügyében az angol 
kkel!" - mondotta Eden a reá vára- sajtó egyáltalán nem üitkolja azt, hogy 

keozó nujságiróknak, amikor Párizsból az angol kormány közvetitő szándékai 
visszaérkezett Londonba. Az ujságirók kudarcot vallottak. 
megkérdezték, hogy visszautazike rö- A bécsi Neue Freie Presse ber- 
videsen a kontinensre, mire az angol lini jelentése szerint, német politikai 
népszövetségi megbizott a következő- körökben az a fellogás kezd kialakulni 
ket válaszolta : hogy az európai bizonytalanság meg- 
- Igazán nem tudom, minden oldása csakis írancia-német szövet- 

,az Isten térdén fekszik !" ség lehet Politikai körökben ezért 
Eonek a kételkedő nyilatkozatnak mind komolyabban beszélnek róla, 

a hangján, kételkedéssel irnak az 
sszes párizsi lapok is Laval és Eden get ajánl fel 

Urziceni 

legutóbbi megbeszéléseiről. Az olasz- 

hogy Németország rövidesen szövetsé- 
Franciaországnak, ugy- 

adó kvóta fizetése alól is 
minisztérium a tulajdonosokat. 
rendelet 
részvénytársaságokra, hanem az állami, 

szintén azt is javasolni fogja, hogy 
200 francia tiszt a német hadseregben 
és 200 német tiszt pedig a francia 
hadseregben szolgáljon. Ez az intézke- 
dés meghozná ugy a francia, mint a 
némelt részről követelt biztonságot. 

L 0. V. nyugdijasok 
figyelmébe 

A vármegyei főorvosi hivatal le- 
irata leérkezett a városhoz. Eszerint 
az I. O. V. nyugdijasok vasuti kar- 
netjeik ügyében a szükséges adatokat 

Hirásban bocsássák a vármegyei főor- 
vosi hivatal rendelkezésére s 5 leies 
bélyeget is rellékeljenek. A leirat 
névszerint közli, hogy fenti rendelet 
Varga János, Bondár Sándor, Bondár 
Erzsébet és Ünethum Kavolina nyug- 
dijasokra vonatkozik. 

Bz összes ingatlanokat 
mentesitették a jöve- 
delmi pótadó alól 
A pénzügyminiszter rendeletet kül- 

dött a pénzügyigazgatósághoz és azt 
közli, hogy az 1935. április 22-én ki- 
bocsájtott rendeletét most kiegésziti. A 
jövedelmi adó superkvótája alól men- 
tesiti az összes városi és ialusi ingat- 
lanokat, ezután tehát nemcsak a há- 
zak, hanem a földbirtlokok jövedelmi- 

flelmenti a 
Ez a 

nemcsak a magánosokra és 

megyei, községi ingatlanokra is vonat- 
kozik. 

Felemelik a 80 szazalékos 
hadirokkantak 

nyugdiját 
A központi nyugdijpénztár rende- 

lete megérkezett az összes pénzügy- 
igazgatóságokhoz, mely szerint a 80 
százalékos hadirokkantak nyugdijeme. 
lésben részesülnek. 1935. január 1-től 
visszamenőleg a városi hadirokkantak 
teljes nyugdijat, mig a falusi 80 szá- 
zalékos hadirokkantak az eddigi 25 
százalékos nyugdijemelésen kivül ujabb 

14 százalékos emelést kapnak. 



--............ i 

4A legujabb francia 

iutázott selyem asarsettek 
nagy választékban érkeztek 

Számntó áruház 
H Salontán látott meteor elnusztitaná a világot 
Május vége felé az ,Az Ujság' beszámolt 

arról, hogy Salonta felett és a megye külön- hogy a Föld egyik vidékét 

böző más helyén feltünő nagyságu meteort 

figyeltek meg, amely majdnem az egész 

égboltozatot keresztülhasitotta és felrobbant. 
A meteort, amelyről a budapesti csillagászati 

intézet jelentést adott ki, Salontaán is látták 

és nagyságánál fogva, sokáig foglalkoztatta 

a közvéleményt. A feltönő nagyságu égi 
tünemény misztikumát most megoldani látszik 
a cambridgei csillagvizsgáló intézet szenzá- 
ciós jelentése, amely nem kevesebbről számol 
be, minthogy a Földgolyót csak egy pillanat 

időkülönbség mentette meg egy végzetes 

katasztrófától. 

Egy rövid másodpercen mult ugyanis, 

teljesen puszta 

romhalmozzá és lakatlan területté nem változ- 

tatta egy oóriásmeteorral való összeütközés. 
Ilyentormán most már minden kétséget 

kizáróan megállapithatjuk, hogy az a tüzes 

égitest, amelyet Salontán és a vidéken meg- 

figyelhettünk, a felrobbant óriásmeteor egyik 
felénkvetődött darabja volt. Azok, akik a me- 
teort látták, tudtokon kivül egy olyan kozmi- 
kus dráma utolsó felvonásának voltak a tanui, 
amely kis hijja, hogy borzalmas katasztrófával 

nem sujtotta az amugy is ezer bajtól szántott 

Föld felszinét. 

s 

Utazás Sáha királynőjének országán keresztül 
Riportlevél Adisz Abebából 

(Adisz abebai levél.) Groteszk haug- 

zavar ébreszti lel az első abesszin területen 

tőltött éjszakai álmából az utast : rekedt ká- 

rogás, nehéz szárnyak csapkodása és őshazá- 

jába hazatért dzsezz-zene. Előbbit az udva- 

ron csirkebélért marakodó, hörögve lecsapó 

keselyücsapat, utóbbit a földszinti faverandán 

gramoftonozó barátom Tex müveli. 

Patlog a dzsesz, konzerv alakiában hó- 

dit a magyar muzsikus zenéje a fekete bár- 

sonybőrüű, őznézésüű sankalla-négerek közt, 

bólogatnak a tfővixpálmák legyezői, bibor 

rellexeket éget a hajnalpir a susogó bambusz- 

cserjékre. Indulunk tovább. A felriadó kese- 

üyük, mint lomha rongyok menekülnek gör- 

csös olajták ágaira és meztelen, vörös 

rásnyakon meregetik provokálóan perfidné- 

zésü flejüket a nekikerekedő menet után. Kel- 

lemetlen, csut állatok, de hasznos köztiszta- 

sági funkciónáriusok: falánk szorgalommal 

takaritanak el minden hulladékot. 

Láthatáron emelkedő kék hegybásíya 

felé vezet a mai utszakasz. Mozdonyunk, a 

kitünő ,„Krokodil", szorgalmasan ifujtatva 

győzi le a szerpentineket, zöldelő szavannán 
robogunk, marhacsordák, bánatosan bámuló 

páviáncsapatok, egy-egy nagysörényü himmel 

az élükön, kunyhók, tüskesövénnyel körül- 

fonva minden kis település az éjszakánként 

portyázó leopárdok ellen... 

Délben ebédszünetet engedélyez a „Kro- 

kodil", diszbeöltözött,4 gyöngyökkel ékeskedő 

négerlányok frissitőket hoznak s 

perronokon zeng a 

akárcsak a 

„"tügétnarancsotdatolyát- 

tolya itt friss, zöld, 

uzso- 

tessék" - melódia, itt is gágogva harsogják 

reklaámszövegüket csinos és rendkivül hiányo- 

san öltözött danaki leányok, de a füge és da- 

zamatos. Fából készült 

korsókban kapjuk a nemzeti italt, a nyulósan 
édeskés talla-sört és fonott gyékény szakaj- 

tókban szervirozzák a jóizü inserakenyeret. 

A hüvös allomási verandán ebédelő 
utasok tiszteletére szabályos vásárt rendeznek 

en miniatüre a messziről összesereglett benn- 

szülöttek. Ki egy pár gödölyét kinál, ki egy 

orrszarvu bőréből készült harci pajzsot s 

akad egy kecskeszakállas veénember, aki 

mindössze maréknyi gyógytüvet kinál, 
azért lelkesen résztvesz a nagy eseményen. 

Vonatérkezés napi járótöldről összecsőditi a 
lakosságot s hosszu időre nyujt beszédtémát 
az olyan utas, min: Tex, aki bőkezüen fizeti 
ülmkamerája elé allitott modelljeit. Soa földjén, 

az egykori Sába birodalmában járunk és Tex 
gazdag zsákmányt gyüljthet. 

A kalauzok övén patrontáska és auto- 
matapisztolyok. A dankil négerek veszedel- 
mesen harciasak s szivesen eltenek foglyokat, 

magányosan elmerészkedő utasok előszeretet- 

tel fogadott prédát jelentenek számukra. 

Gota allomás után fenséges, gigászi 

tájkép. Átrobogunk a Havás-folyam völgy- 
zebü-tehénkék, őserdővé sürüsödő vegetáció, tilnp. Alfobonun a avas oya gy 

szakadéka fölött ivelő hidon. Mélyen alattunk 

hömpőölyög Abesszinia bires sárga folyója, 

az afrikai Jangcsekiang, sólymok keringenek 

a vonat fölött, vad gyöngytyukok lapulva 

menekülnek a félelmetes ellenség elől. A 

Havás-szakadéknai végleg bucsuzunk az 

abesszin alföldtől, a sárga folyó a kolla, a 

„torró ország" felé rohan, felé rohan, lelju- 

lottunk a forró, párás maláriás mélységekből 

a a vojna dega, a a 

adisz abebai pályaudvarra. 

de 

bor otszág fennsikjára. 
Végcélunk már a hatmadik, a legmaga 
réteg, a dega, a mérsékelt égöv alatt fekszik. 

Órakig robog a vonat furcsa kuünyhó- 
szerü, süvegcukorftormáju képződmények mel- 

lett, termesz hangyák acélvárai, 3-4 méter 
magas, csontnál keményebb varkastélyok, 
innen indulnak rablóéletük gyilkos esatáiba a 
rovarvilág titokzatos kalandorai. Acélkék csó- 
kák, törpe gazellak, - mint lagyöngy csokrok 
a fagalyak közt, sárga golyók a fák koronái- 
ban: a takácsmadár müvészettel szövött 

lészkei. 

A második éjszakát Havás állomáson 
töltjük. A szunyogok mindent elkövetnek, 

hogy befurakodtanak a moszkitóháló alá s 

amelyiknek ez sikerült hősi halált hal ugyan 

de előbb alaposan körültetoválja a fel-lelria- 
dozó utas bokáját, csuklóját. 

Édes főtt krumpli, tojás, kecsketei, sajt 
és ürühus a reggeli, amely után az utolsó 
utszaknak fohászkodik neki a „Krokodil", 

Mata harra : sivár, steril vidék, lávame- 
zők, minden vegetáció nélkül. De aztán már 

a gallák földjere érünk, banánültetvények, 
kunyhók, - a letelepülés korát éli a nomád 

négernép. Állomások: Addasz, Hadama, 
Megyo. Kibontakozik az abesszinek szent tüz- 

hányója, a Szukala-vulkán és ott, a hegyol- 

dalban várost mutat a távcső, ez már Adisz 

Abeba. 
rákig tart még, amig felkapaszkodunk. 
Lehet, hogy képzelődés, de mintha fülzugást 
éreznénk, gyorsabb mozgásnál az ember 

szive a torkában dobog. Az abeszin főváros 

magassága csak félut a Mont Blanc csucsá- 

hoz, de viszont 2500 méter mégis csak res- 

pektábilis magasság, ezt még Tex i is elismeri, 

aki különben igen büszke oregoni szülőhazá- 

jának hegyeire, a Cascade Mountainsra. Hát 

még, amikor utikönyveinkből megállapitjuk, 

hogy az egész ausztráliai kontinensen nincs 

olyan magasan fekvő pont, mint ahol most 

jarunk, - Austrália legmagasabb hegycsucsa, 

a Mount Kosciuszko nincs egészen 2200 mé- 

ter, - egyszerre még jobban érezzük a ma- 

gasságot s Tex bölcsen preventiv intézkedé- 

seket tesz a hegyibetegség ellen és tölt az 

araranyszinű jó öreg skót whiskyből... 

A viskókat már itt ott kőházak váltják 

fel, az uralkodó népfaj, az amhár előkelősé- 

gek házai, csaknem európai értelemben vett 

kertekkel, Estefelé kellemesen lehül a levegő 

s vasutazásunk harmadik napján befutunk az 

Óriási a zsivaj. A vagonok zsibongó 

népe ünnepli a megérkezést, dobhártyaremeg- 

tető viszontlátási, üdvözlési kiabálással. Há- 

lásan bucsuzunk a ziháló mozdonytól, - meg 

kellene paskolni a derék „Krokodil" hátát - 

aztán a hotelboy nyomába eredünk. 

EÉrdekes: most látjuk csak, hogy négy n 

japán utas is érkezett velünk. 

Három napon át a szinüket sem láttuk. 

flyen feltünés nélkül, ilyen vezerváltan csak 

japán ember tud utazni. Furcsa, még Dzsi- 

butiban mesélték, hogy abesszin részről hi- . 

vatalosan kijelentették : szó sincs abesszin- 

japán kapcsolatok feltünő méretü kiépüléséről, 

szó sincs japán árudumpingről, szósincs japán 

gazdasági szakértők, instruktorok alkalmazá- 

sáról, hiszen mindössze hat japán él egész 

Abesziniában.,- 

Hát, 

többen vannak. 

most mindenesetre néggyel 

C. R.a 

Családjával egy órát eltöltemi , 

jöjjön a Salliang kertbe 
zetoman an ... 

Tip Az Ujság" nyomdája Salonta s e



áson 

nek, 
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2yan Az u'óbbi napokban a salontai 
lria: olgár megdöbbenve tapasztalja, hogy 

orribilis mértékben emelkednek az 
sajt rak. 

lolsó Ugyszólván minden vonalon 
30-40 százalékos áremelke- 

ame- dés tapasztalható, 
már zza 
iyek, 

mád 

ama, 

tűz- Nem tudjuk melyik salontai cigány 
zy0l- ozatta ide, vagy miért jöttek ezek a 
idisz Fejtélyes cigányok Salontára? Tegnap 
mmintegy hat szekérrakomány cigány 
lunk. rkezett Salontára, magukkal hozva a 
ugást emtelenség legnagyobb fokát. Kére- 
mber 

: 
város 
ucsáa- 
res- 

meri, 

hazá- 

Hát 

itjuk, 

nincs 

most Pénteken este valóságos itéletidő puszti- 
ucsa. tt Salontán. Előbb sürü eső, majd 3-4 
) mé- Dercig borsó és mogyoró nagyságu jég esett, 
ma czgután rettenetes orkán száguldott keresztül 

kedé- városon. 
ölt az Hatalmas fakat kettetört a vihar, kis, 

emrég ültetett fákat kitépett, keritéseket 
ráltják Miszakitott, ablakokat eltört. Az emberek 
elősé- Éműülettel, tehetetlenül nézték az elemek 
vett pusztitó munkáját. Villamlás, menydörgés, 
evegő felhőszakadás, zugó bugó szélvihar és 
nk az nyomában a kár, a mit a pillanatban még 
é nem is lehet eleggé felbecsülni. 
bongó Nagy kárt szenvedett a városi villany- 
emez elep, amenyiben az Ipartestület előtti transz- 
Há- lormatorba becsapott a villám, megolvadtak 

meg drótok; a transzformátort másnap reggel 
itát - Ijjal cserélték fel. Mintegy 150 patrónt ki 

Végott a villám, a város egyes helyén meg 
négy r0 ugálta a vihar a vezetéket, azonban áram- 

Nattuk ; Avar csak helyenként volt, az is rövid 
i ideig. A villanytelep derék, régi kipróbált 
csak emberei a helyükön voltak és hősiesen dolgoz- 
Dzsi- tek, hogy a viharokozta zavarokat kiküszöből- 

ől hi- k. 

Sszin Sulyos természetü kárt szenvedett az 
léséről, artestület, Epületének egy kéményét a 
s japán ihar könnyü pehelyként a főldre sodorta. 
lmsz A friznay féle ház tüztatát, a Calea Reg- 

aria uti gabonaraktár pléhtetőzetét lesodorta 
éggyel Vihar. 

A gimnázium keritését kiszakitntta a 
C. R.a szél. Majdnem tragédia történt a Calea 
e eg. Ferdinand uti Bődi féle kocsmában. 
ber család épen vacsorázott, mikor a borzasztó 
emezezan efejü szél bevágta az ajtót és ablakokat, 
lonta 

Raktáron tartunk: női és férfi szöveteket, ceigot, fehernemü tuszorokat, 
selymeket, kartont, festőt, mosó delint, ingzefireket és kanavászokat, vász- 

divatos férfi kalapokat, puplin és poló ingeket, nyakken- 
dőt, kesztyüt, harisnyát, DMC pamutokat és az összes rövidárukat. 

Szolid olcsó árak 

nakat, valamint 

Ugyanitt egy ügyes fiu 
tanulónak Aetészel felvétetik. 

Értesitjük Salonta és vidéke t. vásárló közön- 
ségét, hogy a Piactéren (Róta Mór házában) 

il és divatáru üzletet nyitottunk. 

Kibirhatatlan a drágaság Salontán 

Tisztelettel 

ezzel szemben a kereseli lehetőség 
rosszabb, mint eddig volt. Teljességgel 
érihetetlen, hogy egyes régebbi be- 
szerzésü cikkek miért drágulnak. 

Ha ez igy megy tovább, akkor a 
teljes összeroppanás van hátra. Sa- 
lonta sem birja a drágaságot. 

Kóhor cigányok különös rohama Salonta ellen 
gettek, jósoltak ezek a barnaképü em 

l berek s ha valahol zárt ajtókra talál- 
tak, felzörgették a házbelieket is. A 
rendőrség figyelmébe ajálnjuk ezeket 
a cigányokat. 

ersnererereerv 

Rettenetes vihar pusztitott 
Salontán 

fedőlt kémények, kerilések, leszakitott háztetők, kidőlt 
ák jelzik a tornboló orkán és villá utlját 

szerte széjjel hullottak az üvegszilánkok, 

l szerencse, hogy senkisem sérült meg. 
Az NSC sportpályán a keritést meg- 

róngálta az orkáp, ugyancsak kitépte a 
Korona szálló keritésének egyrészét. Cserepe- 
ket sodort le a házakról a szél, a Csonka- 
torony tetőzete is erősen megrongálódott.. 
A borzalom órája volt a vihar utja. A Calea 
Reg. Eerdinand uton verebek százait puszti- 
totta el a vihar. A szőlőskertekben nagy dió- 
tákat kettéhasitott a villám. Több helyen be 
is ütött a villám, azonban tüz nem történt, 
bár a tüzoltóság teljesen felkészülten állott. 

Természetes, hogy a viharokozta károk 
felsorolása nem teljes, de annyi tény, hogy 
Salontán ugyszólván alig van egy haáz, ahol 
ne pusztitott volna az orkán. 
............................ 

Gondoskodjék nyári ruházati cikkekről! 
Sportingek, fürdőtrikók, férfi nyári 
ingek, zoknik, női és gyermek 
szandálok, kalapok, nyakkendők 
dús választékban, legolcsóbban 

Kovács Lajos 
divatáruházában 

........ 

Salontai költőnő sikere 
A salontaiak bizonyára szives-örö. 

mest veszik a hirt, hogy salontai szár- 
mazásu fiatal leány Budapest irodalmi 
köreiben már beérkezetttnek számit. 
Bihari (Baumann) Klári szép sikert ara 
tott egy a budapesti Magyar Hirlapban 
megjelent finomhangulatu versével. 

kötelességem fudomásárta 
hozni, hogy az ártézikutnál, nap, mint 
nap igen csunya jelenetek játszódnak 
le. 

Egyes emberek bedugaszolják áz 
ártézi kut két csövét, hogy annál na- 
gyobb erővel jöjjön a viz a harmadik- 
ból. S mikor a dugaszt eltávolitják, 
15-20 percig kell várni, mig viz jön 
a csövekből. Ez közvagyon rongálás. 

Tisztelettel: 
egy hü előfizető 

Maróval agyon akarta 
ütni a lovát 

A salontai járásbiróság igen ér- 
dekes ügyet tárgyalt. Egy salontai 
gazda karvastagságnyi karóval ütötte, 
verte a lovát az uccán. A jelenetnek 
szemtanuja volt egy salontai előkelő 
ur s jelentést tett a járásbiróságon a 
felháboritó esetről, egyben mellékelte 
a feljeleniéshez a karót. A biróság 
ujabb tárgyalást rendelt el az ügyben. 

........... 
Kérem egy szóra!... 

Figyelije meg áraimat : Gumitalpu cipő 70,] 
női vászon divatcipő 135, férfi barna cipő 
65, férii trikó ing 55 lei. Szandálok min- 

den számban, fürdődtesszek, cipők, sap- 

kák, zsemperek nagy választékban. Minő- 
séggel és árral ön is meg lesz elégedve. 

Rubinné Illiem ánláta, 

Munkanélküliek, 
akik munkára várnak 
Akik vasárnap a Főtéren sétáltak, 

bizonyára nagy érdeklődéssel nézték 
azt a hatalmas tömeget, mely a refor- 
mátus templom előtt összegyült. Mun- 
kások álltak ott. Aratómunkások. Meg- 
érdeklődtük, hogy mi a napibérük? 

Mig a salontaiak 60 lejt kértek 
egy napra, addig a környékbeliek 
30-40 iejért is elálltak, csakhogy va- 
lamelyes munkához jussanak. 

öl 

Grósz Józsel taxaügye 
a törvényszék előtt 

Grósz Józsei terménykereskedő 
60.000 lejjel tartozik a városnak. Az 
ügy az oradeai törvényszék eleé került, 
mely közölte Salonta város vezetősé- 
gével a tárgyalás dátumát. 

Nekiment a fának egy 
autó 

Majdnem halálosvégü szerencsét- 
lenség történt a Calea Reg. Carol II. 
uton. Egy személyauló a sáros uton 
megcsuszott, a sofőr, hogy elkerülje 
az árokba zuhanás veszedelmét, egy 
tának vezette kocsiját, mely csekélyebb 
mértékben megsérült, az utasoknak 
nem történt bajuk. 

EGY ügyes fiut tanulónak felvesz Apter 
uriszabó, Piata Unirii 3.



yeekerer szövet, sneciális sodrott gyapju 
fonalhból, divatiszinekben 

120 leiért kapható 

szántó: 
« legkellemesebb nyári viselet, alia 15 deka suly 

zzg az*azo 

USn-NSC 3:2 (2:1) 
Tegnap délután az aradi USA jóképes- 

ségü csapata játszott barátságos mérkőzést az 
NSC vel. A vendégcsapatot jó hirek előzték 

meg. Szép futballt játszanak, gyorsak. Kapu 

előtt veszélyesek, de aztán durvák is. Nem 

nagyon válogatnak az eszközökben, csakhogy 

elérjék céljokat. Az NSC határozottan balsze- 

rencsével küzdött. Nem sikerült a szép akciók 

eredményes keresztülvitele. Igaz, hogy a ka- 
pus is oka volt ennek. Veszélyes lövéseket 

gyönyörüen fogott. Főerőssége csapatának. 
A mérkőzés már majdnem botrányba ifulladt, 

a biró roesszmájusága, vagy nemtudása miatt. 
Ezekkel az oradeai birókkal sokszor baj van ! 

Szándékosan nyomják a salontai csapatokat. 
Az ilyen birókból már elege van a salontai 
közönségnek : 

Az NSC tlelállitása : Ritter, Szigeti- 

Bordás, Debreczeni-Vigh-Nagy, Szilágyi- 

Lakatos-Vajda-Herskovits-Bereczky. 

A mérkőzés NSC támadással indul, majd 

az USA is felvonul. Aztán Herskovits lő ka- 
pura és az aradi kapus csak kidobással ment. 

Majd Szigeti és Bordás tisztaz kapu 

előtt. Szilágyihoz kerül a labda, de lövése 

kapu mellett megy el, melyből korner szárma- 

zik. Változó szép játék mindkét oldalon. NSC 
támadás eredmény nélkül, majd Ritter 

könnyen fog egy labdát. A 11. p. 20 lépés- 
ről szabadrugás az NSC kapura. A 12. p. ve- 

szélyes támadás az aradi kapu előtt, a kapus 
kijut és az egyik aradi játékos hazaadott lab- 

dája kényelmesen begurul a hálóba. A 13. p. 
Bereczky lövését a kapus védi. Ez a kapus 
próbára teszi a fiukat. Nem hiába, hogy az 
AMTE kapusa volt ! Majd Ritter fog labdát, a 
következő pillanatban pedig már az USA ka- 

puja van veszélyben. Szilágyi majd Vajda lő 
kapura. A 18. p. az aradi kapus kilut és a 

biztos gólnak látszó labdát Vajda kapu mellé 
helyezi. A 20. p. a védelem hibájából kapja 

az NSC az első gólt. A 25. p. Szilágyi lő 

közelről a kapu melle. A 28. p. ujra a vé- 

delem hibájából már két gól terheli az NSC 
hálót. A 29. p. Vajda bombája kapu melleé 

repül. A 32. p, Bereczkyt 16 esen belül dur- 
ván elgáncsolják, de a biró nem tudja, hogy 
ezért büntető jár. Ezt a birót megveszük ma- 

gunknak! Aztán változó játék kővetkezik. 

Kitünik az USA szép összjátéka. A 38. p. 

Szigeti tisztáz egy biztos gólnak látszó helyze- 
tet. A 39. p. az egyik aradi játékos megsérül 

és rövid időre kiáll. Aztán ujra Szigeti ment 
egy veszélyes helyzetet, az ő megszokott, 
nyugodt játékával. 

Szünet után Bertea öltözik fel Szigeti 
helyett, aki megsérül. Kezdetnél az USA 
már kapura támad. A 2 p. az aradi balössze- 
kötő fejese kapulécről pattant el. A 6. p. 

Szilágyinak van jó helyzete, mig a 9. p. 
Bertea fejese kapu fölé száll. Az aradiak 
kezdenek belejönni a játékba", egyik 

durvább, mint a másik. A biró azonban nem 
vesz észre semmit. A 12. p. Bordást kiállitják, 
mert elég rosszul - maga vett elégtéteit 
a sorozatos rugásokért. A 15. p. Vajda lövése 
kapu mellé megy, mig Szilagyi erős lövését 

a kapus fogja. Aztán Rüter fog egy szép 

labdát ügyesen. Tiz emberrel nehezen megy 

a játék, nagyon hiányzik Bordás. A 20. p. 
Ritter fog egy fejest, majd ujra meleg 

helyzet az NSC kapu előtt. A 28. p. 20 lépés- 
ről szabadrugás az USA kapura, de Szilágyi 

lövését a csodásan védő kapus fogja, majd 
ujra szabadrugás az aradi kapura, azonban 

a kapus csak kiütéssel ment. Tud ez a kapus! 
A 35. p. Bereczkyt elbuktatja, a biró végre 

11 est itél. Berecky büntetőjét kapus fogja. 

Aztán egy támadásból Lakatos végre meg- 

szerei az egyenlitő gólt. A 38. p. már 
harmadik gólt lövi az USA. Az aradiak 
ezután vedelembe vonulnak. Minden labdát 
,hazaadnak'. Nagy iramot diktál az NSC, 
de a mérkőzés már változatlan marad. Az 
aradi csapatból kitünő volt a kapus, jó 
volt még a két szélső és center. Az NSC-ből 
a hátvédek, a halfok és a két szélső sokat 
dolgoztak. Berteatól szép szöktetéseket láttunk, 
Ritter jól védett, nem hibás a gólokért. 
A biróról semmi jót nem lehet mondani. 

(-) 
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SCG törpe-AS6 itj. 34 (24) 
Előmérkőzés. A törpék határozottan 

ügyesek voltak, nébhány igen szép akciójuk 
volt, az ifjusági csapatot fölényesen verték. 
Sok derüs jelenetben volt része a fiukat jó 
szivvel biztató közönségnek. A törpék mind- 
három gólját Bakó, az iljusági egyetlen 
gólját Köteles rugta. Törpe : Bereczky, 
Farkas- Balogh. Vintila -Pop-Fábián, Kon- 
dor-Bakó- Grádinar - Podhraczky - Katz. 
Ijusági : Bársony, Popovici-Benjámin, Oláh 
-Király-Boka, Orenstein-Molnaár-Bereczki 
-Fazekas-Köteles, 

futball eredmények 

Zsidenice-Ferencváros 4.2. Juventus- 
Hungária 3:1. Magyar val. -Amszterdám vál. 
3:2. Crisana -AMTE 40. Venus-Ripensia 1:0. 
Juventus-NAC 10. Kinizsi -Unirea Tricolor 
4:4. Gloria-CFR 5:4. Jiul-Phőnix 3:1. D. U. 
(Braila)-SGS (Sibiu) 2:1. 
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Megülette férjét 
az elvetemült asszony 

Borzalmas rablógyilkosság történt 
Tácgaveste és Baiesti közötti országuton. 
zoiu Joan kereskedő kerékpáron haladt 
országuton majd 10 órakor a Dighiu erd 
szélén haldokolva találták meg. A csendő 
vizsgálat megállapitotta, hogy a szetencsétle 
embert puskával hátbalőttek, Az a gyan 
hogy Vizoiu felesége részes a gyilkosságba 
mert a kereskedő több izben gyanusitotta a 
asszonyt azzal, hogy őt megecsalja. Lehetsé 
ges, hogy az asszony szeretője követte 
a gyilkosságot. 

Mi történt ntyás nusztán 
Tegnap este a toronyőr tüzet jelzett, 

tűzoltóság pár pillanat mulva kivonult Atyá 
pusztára, azonban kiderült, hogy cigányo 
sertést perzseltek. 

Rádlóműüseor 
Hétfő, julius 1. 

Bucuresti 
18 Zenekar. 20 Felolvasás. 215 

Vozósnégyes. 21745 Vasiliu Maxim énekel. 
2205 Pessione Marica hárfázik. 

Budapest 

5510 Diákfélóra. 6 Előadás. 6730 Ének. 
740 Cigányzene. 835 ,A spanyol rózsa" 
Rádiójáték 3 felvonásban. 10 Hütter Pál 

gordonkázik. 1050 Szalónzene. 

Kedd, julius 2. 

Bucuresti 
18 Lemezek. 20 Felolvasás. 2020 

Chopin-lemezek. 2115 Hangverseny. 

Budapest 
105 Cigányzene. 230 Énekötös. 510 

al
 

Asszonyok tanácsadója. 6730 Szalónötös. me 
720 Előadás. 750 Dullien Klára hegedül. ne 
9 „Röptében Európa felett" Zenés hang- Sti 
lemez ripom 12 Cigányzene énekkel. 

Rövid salontai hirek. 
Mosoiu Tiberiu, Oradea város polg 

mestere Salontán járt. 

Kovács Béla polgármester hazaérkeze 
bucuresti utjáról. 

Gavallér Lajos ref. lelkész tegnap 
templomban nagyhatásu beszédet mondo 
melyben felhívta az anyák figyelmét ar 
hogy leányaik nevelését szigorubb keret 
között végezzék. 

A salontai anyakönyvi hivatalbai 
a mult héten a következő bejelentése 
ket eszközölték : 

Született: Karancsi 
nagy Erzsébet, Oláh Irén, 
hály, Egyedi halvaszületett leán 
Mátyási Lajos, Koós Olga, Hotos 
Avram, Nagy Ferenc, Bagosi Imre. 

Házasságkötés nem volt. 

György, Fó 
Tódor 

Meghalt: Balogh Mihály 59 éves me 
Gazdag Gyuláné sz. Bagi Juliánna 8( ner 
éves, özv. Mados Imréné sz. Szöllős leti 
Sára 75 éves, Bakos Ferenc 90 éves kaj 

: .......]Ii 
KIADÓ és azonnal elfoglalható eg kej 

uccai és egy udvari nagy mühely. Str. Reg 
Ferd. 47. 

NAPONTA Iriss 
kapható. Str. Jókai 12. 

EGY tanuló és egy kifutó fiu felvéteti 
Lovassy kelmetestőhöz Piata Uuiri 3. 

JÓ HÁZBÓL való fiu tanulónak fel 
tetik, Fazekas Józsei kereskedő Str. Sagu 
No. 16. 

juhturó és gomoly


